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Obijectifs

« Enumérer quelques stratégies
pour développer des
compétences culturelles dans le
domaine de la santé et des
services sociaux
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Eeyou Istchee
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-<JrL
waachiyaah

p, interjection / p, interjection
( hello, greeting, shake hands)

( bonjour, salut)

cheer")

Ex: o
<pbt, orbpce fe gt ATCe,

Greetings, I am happy to see you again.
Bonjour, je suis content de te revoir.

waachiyaah, nimiywaayihtaan miin aah waapimitaan.

hi, hello (expression when greeting someone, shaking hands, from English ‘what

bonjour, salut (expression utilisée pour saluer quelqu'un, de l'anglais ‘what cheer’)
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Contexte de l'intervention
Miyupimaatisiun

Etre assez bien pour pouvoir
participer aux activités de chasse
et de péche et subvenir aux
besoins de la famille
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Intervention
Adaptation du PNSP
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Intervention
Consultation de la population




Intervention
Camps scientifiques
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Intervention
L’oral sur la toile

http://www.creehealth.org/
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Intervention

Healthy Hearts
Feb 24th 2010- 8:26 pm

“There are two kinds of risk factors for heart disease: those you cannot change, and those you can,” says Dr. David
Dannenbaum, a Cree Public Health physician specializing in diabetes and other...
1«
Apprp2dA pyblic service announcement produced for Heart Health month.
Read more

Health and the environment

Jan 14th 2010-3:40 am

A good diet, a healthy lifestyle, and a harmonious relationship with the environment: traditionally, the people of Eeyou
Istchee have enjoyed all three. But environments have changed, especially...

{« »
ArdB2 1A Description of 2009 research project, read by Brian Webb.

Resd mere

New Ilness. Traditional Healing.

Jan 14th 2010-3:26 am

In the last decade, Cree communities in northern Quebec have experienced a 150% increase in the numbers of people ovd
twenty affected by type 1I diabetes, so that almost 20% of the population...

{1« »

Arpp+JA project description, read by Brian Webb.
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Lecons de l'intervention
*Appropriation

*Motivation
«Adaptation
«Création

sPerpétuation
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Lecons de l'intervention

Caractére universel de ces lecons

*Mondialisation
*Transferts rapides de
population
*Mutations culturelles
rapides dans les sociétés
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Conclusion

» Développement des
compétences culturelles en liyiyiu
Aschi
— processus d’appropriation du PNSP
— dialogue avec les communautés
— camps scientifiques
—I'oral sur la toile
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